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Договор Аренды № _____
г. Санкт-Петербург                                                                                                 «____» ________ 2006 г.

ООО «Респект», именуемое в дальнейшем «АРЕНДОДАТЕЛЬ», в лице Генерального директора  г-на Гордеева Владимира Витальевича, действующего на основании Устава с одной стороны, и
_______________________, именуемое в дальнейшем “АРЕНДАТОР”, в лице Генерального директора г-на ________________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны (далее именуемые СТОРОНЫ), заключили настоящий договор (далее ДОГОВОР) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. АРЕНДОДАТЕЛЬ передает за плату АРЕНДАТОРУ, а последний принимает во временное владение и пользование (в аренду) Компрессоры, сопутствующие инструменты и расходные материалы, именуемые в дальнейшем “ТЕХНИКА“, в наименовании, на сроки и по ценам, установленным Приложением №1.

1.2. При необходимости, АРЕНДОДАТЕЛЬ в процессе исполнения ДОГОВОРА имеет право замены работающей ТЕХНИКИ на аналогичную, по типу и количеству, с переоформлением Приложения №1;

1.3. АРЕНДОДАТЕЛЬ предоставляет ТЕХНИКУ АРЕНДАТОРУ с экипажем.

2. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
2.1. Управление и эксплуатация передаваемой АРЕНДАТОРУ ТЕХНИКОЙ осуществляется машинистом (экипажем) АРЕНДОДАТЕЛЯ.

2.2. Членами экипажа являются работники АРЕНДОДАТЕЛЯ, с которыми АРЕНДОДАТЕЛЬ оформил надлежащим образом трудовые отношения. 

2.3. Члены экипажа  (в период срока аренды по ДОГОВОРУ) подчиняются:

a) распоряжениям АРЕНДОДАТЕЛЯ, относящимся к управлению и технической эксплуатации ТЕХНИКИ;

б) распоряжениям АРЕНДАТОРА, касающимся производственно-коммерческой эксплуатации ТЕХНИКИ.

2.4. Наименование ТЕХНИКИ, район эксплуатации, ставки арендной платы и цены на расходные материалы устанавливаются Приложением №1 к настоящему ДОГОВОРУ.

3. ОБЯЗАННОСТИ И ПРАВА СТОРОН
3.1. ОБЯЗАННОСТИ АРЕНДОДАТЕЛЯ.
3.1.1. Передать ТЕХНИКУ Арендатору по адресу, в количестве,  комплектности и на срок в соответствии с  Приложением №1 к ДОГОВОРУ. 
3.1.2. Обеспечить производственную эксплуатацию ТЕХНИКИ квалифицированными машинистами.
3.1.3. Оплатить услуги членов экипажа.
3.1.4. Согласовать с АРЕНДАТОРОМ сроки работ (дату и продолжительность). 
3.1.5. Перед проведением любых ремонтных работ, совместно с АРЕНДАТОРОМ:
· выявить причину  отказа (неисправность) ТЕХНИКИ; 
· установить наличие либо отсутствия вины сторон;

· определить продолжительность ремонтных работ и составить соответствующий акт.

3.1.6. Безвозмездно производить обслуживание элементов ТЕХНИКИ (кроме быстроизнашивающихся), вышедших из строя по вине изготовителей или вследствие нормального износа при условии работы ТЕХНИКИ в режиме, предусмотренном условиями ДОГОВОРА;
3.2. ПРАВА АРЕНДОДАТЕЛЯ
3.2.1. Приостановить (кратковременно) производственную эксплуатацию ТЕХНИКИ для: 
· осуществления контроля над её использованием и техническим состоянием;
· замены вышедших из строя  быстроизнашивающихся элементов и др. мелкого ремонта;
3.2.2. Приостановить (остановить) работу ТЕХНИКИ при неправильной ее эксплуатации;
3.2.3. Остановить работу ТЕХНИКИ при нарушении АРЕНДАТОРОМ  условий оплаты.
3.3. ОБЯЗАННОСТИ АРЕНДАТОРА
3.3.1. Принять арендуемую технику с подписанием АКТА приема-передачи к настоящему ДОГОВОРУ ;
3.3.2. Использовать ТЕХНИКУ, взятую в аренду, по прямому функциональному назначению с соблюдением требований и условий, указанных  в ДОГОВОРЕ.
3.3.3. В процессе подготовки Проекта Производства Работ с использованием ТЕХНИКИ АРЕНДОДАТЕЛЯ самостоятельно произвести все согласования на разработку гео подосновы объектов в муниципальных и прочих профильных разрешительных органах (в т.ч. Ленэнерго, Ленгаз, ЛГТС, Водоканал и др.), и, таким образом, единолично несет ответственность за возможные повреждения соответствующих коммуникаций ТЕХНИКОЙ АРЕНДОДАТЕЛЯ.
3.3.4. В установленные ДОГОВОРОМ сроки вносить платежи на расчётный счёт АРЕНДОДАТЕЛЯ ;

3.3.5. Согласовать с АРЕНДОДАТЕЛЕМ место нахождения, время работы ТЕХНИКИ, работу с дополнительным оборудованием;

3.3.6. При обнаружении недостатков в работе ТЕХНИКИ незамедлительно прекратить её производственную эксплуатацию, вызвать представителя АРЕНДОДАТЕЛЯ 

3.3.7. Содействовать при необходимости в организации проезда  машинистов АРЕНДОДАТЕЛЯ к месту работы. 

4. РАЗМЕР ПЛАТЕЖЕЙ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
4.1. За пользование ТЕХНИКОЙ АРЕНДАТОР уплачивает АРЕНДОДАТЕЛЮ арендую плату, указанную в Приложении №1;

4.2. Контроль за текущим состоянием расчетов по оплате аренды возлагается на СТОРОНЫ. При этом  АРЕНДОТАЛЕЛЬ может ежедневно сверять свои расчеты c расчетами АРЕНДАТОРА.
4.3. Платежи по ДОГОВОРУ вносятся АРЕНДАТОРОМ по счету, выставленному АРЕНДОДАТЕЛЕМ  в следующие сроки:

4.3.1. Первый платеж, в сумме согласованной СТОРОНАМИ, в течение одного дня с начала работы ТЕХНИКИ;

4.3.2. Последующие платежи вносятся АРЕНДАТОРОМ на основании счетов АРЕНДОДАТЕЛЯ. 
4.4. Работа по ДОГОВОРУ возможна на условиях предоплаты

4.5. Вне зависимости от фактического использования ТЕХНИКИ, при условии что ТЕХНИКА передана по Акту АРЕНДАТОРУ, находится в полной исправности и машинист присутствует на объекте АРЕНДАТОРА, арендная плата уплачивается АРЕНДАТОРОМ в размере не менее чем за одну смену (8 часов);

4.6. АРЕНДАТОР вправе вносить самостоятельно платежи по ДОГОВОРУ за любой больший срок в пределах периода действий ДОГОВОРА.
5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
5.1. СТОРОНА, для которой создалась невозможность исполнения своих обязательств по ДОГОВОРУ, обязана сообщить об этом за 24 часа.

5.2. В случае невыполнения условий, указанных в п.5.1., АРЕНДАТОР выплачивает АРЕНДОДАТЕЛЮ неустойку в размере 50 %  от арендной платы за одну смену в соответствии с Приложением №1.

5.3. АРЕНДАТОР возмещает АРЕНДОДАТЕЛЮ все убытки, связанные с потерей, повреждением ТЕХНИКИ и доп. оборудования согласно Приложению №1.

6. ФОРС-МАЖОР

6.1. СТОРОНЫ освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по ДОГОВОРУ, если они явились следствием обстоятельств непреодолимой силы. Под обстоятельствами непреодолимой силы СТОРОНЫ понимают: стихийные явления, пожары, наводнения, землетрясение, военные действия, гражданские беспорядки, забастовки, изменения в законодательстве РФ, препятствующие одной из СТОРОН исполнять свои обязательства по ДОГОВОРУ. Сроки выполнения обязательств отодвигаются соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.

7. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ
7.1. Аварийный ремонт ТЕХНИКИ и доп. оборудования, повреждение которой произошло по вине АРЕНДАТОРА,  оплачивается АРЕНДАТОРОМ в недельный срок со дня выставления ему счета АРЕНДОДАТЕЛЕМ на сумму, определенную исходя из результатов диагностики и экспертизы, с включением в нее всех расходов по восстановлению ТЕХНИКИ и прочих убытков.

7.2. В случае, когда ТЕХНИКА выходит из строя по причинам, не зависящим от АРЕНДАТОРА, плата уменьшается пропорционально времени нахождения ТЕХНИКИ в ремонте (ежедневные регламентные работы не уменьшают сумму оплаты), а также АРЕНДАТОР  вправе требовать предоставления ему аналогичной ТЕХНИКИ взамен вышедшей из строя и пропорционального продления срока аренды, либо отказаться от исполнения ДОГОВОРА в одностороннем порядке.

7.3. Изменение зоны эксплуатации ТЕХНИКИ или ее передача в пользование другому лицу без согласия АРЕНДОДАТЕЛЯ запрещается

7.4. Если  ТЕХНИКА повреждена АРЕНДАТОРОМ так, что её дальнейшее использование невозможно, АРЕНДАТОР по счёту, предъявленному АРЕНДОДАТЕЛЕМ, полностью возмещает стоимость приобретения аналогичной ТЕХНИКИ, включая все расходы, связанные с приобретением, доставкой и вводом в эксплуатацию. 

8. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

8.1. Настоящий ДОГОВОР вступает в силу с момента подписания и действует до   подписания СТОРОНАМИ Акта выполненных работ.

9. РАСТОРЖЕНИЕ. ИЗМЕНЕНИЕ И ВОЗОБНОВЛЕНИЕ ДОГОВОРА

9.1. ДОГОВОР может быть  досрочно расторгнут по соглашению СТОРОН.

9.2. АРЕНДОДАТЕЛЬ вправе в одностороннем порядке отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по ДОГОВОРУ в случае невыполнения АРЕНДАТОРОМ условий п.4.3.
9.3. Любые изменения и дополнения к ДОГОВОРУ действительны при условии, что они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то представителями СТОРОН.

10. ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ

10.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из ДОГОВОРА, будут по возможности разрешаться путём переговоров между СТОРОНАМИ.

10.2. В случае невозможности разрешения споров путём переговоров СТОРОНЫ передают их на рассмотрение в Арбитражный суд по месту нахождения АРЕНДОДАТЕЛЯ   (г. Санкт-Петербург).

11. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

11.1. СТОРОНЫ незамедлительно обязаны сообщать друг другу об изменении своего юридического статуса, почтового адреса, банковские реквизиты, номеров телефонов, телефаксов и других данных, имеющих значение для исполнения ДОГОВОРА.

11.2. С момента подписания ДОГОВОРА вся предшествующая документация  (переписка, переговоры и др.) по вопросам, являющиеся предметом ДОГОВОРА, утрачивает силу.

11.3. Все приложения и дополнения к ДОГОВОРУ являются его неотъемлемой частью.

11.4. При переписке считается действительной  вся корреспонденция, отправленная и принятая факсимильной связью. 

11.5. ДОГОВОР составлен на 4 листах, в двух экземплярах по одному для каждой из СТОРОН. Оба экземпляра имеют одинаковую юридическую силу.

12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РАСЧЁТНЫЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
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